
Увидев большой самолет, который полностью затмил ее, Лиз потеряла дар речи.

Простояв в оцепенении несколько секунд, она услышала сзади голос Рао.

"Продолжайте, мисс. Элизабет. Генеральный директор ждет вас внутри".

Тряхнув головой, чтобы убедиться, что ей ничего не мерещится, Лиз спросила: "Вы уверены,
что мы не ошиблись самолетом?".

"Нет, не ошиблись. Пожалуйста, продолжайте".

Это был Boeing 787 Dreamliner, и Лиз знала об этом только потому, что Дерек всегда
интересовался роскошными самолетами и автомобилями, и именно об этом самолете он
смотрел множество документальных фильмов.

Этот самолет, способный вместить около 300 пассажиров в трехклассной компоновке, редко,
если вообще когда-либо, использовался для личных полетов.

Это был настоящий коммерческий авиалайнер, поэтому Лиз не могла представить, почему
Уилл взял его в аренду именно сейчас.

С озадаченным выражением лица Лиз поднялась по длинному трапу, застеленному красной
ковровой дорожкой.

В экипаже были одни женщины, и когда они поприветствовали Лиз и провели ее в большую
гостиную, похожую на зал, она ахнула, поняв, что даже этот самолет был специально создан
для частного полета.

Какая роскошь!

Это определенно стоило около 350 миллионов долларов, о чем она даже не могла подумать,
особенно когда все это использовалось в личных целях.

Что же нашло на генерального директора?

К счастью, она могла спросить у него, так как он сидел в одном из кресел сбоку.

В гостиной был диван посередине, две пары кресел с двух сторон и барная стойка в дальнем
конце.

Когда ее усадили в кресло напротив Уилла, она подождала, пока экипаж самолета уйдет,
прежде чем спросить: "Почему...".

"Срочная встреча, которая требует, чтобы мы забрали 100 или около того ключевых
сотрудников Happle из разных штатов, прежде чем отправиться в Южную Америку. Я одолжил
этот самолет для друга семьи по этой причине".

О, значит, так оно и было.

Вздохнув с облегчением по непонятным даже ей самой причинам, Лиз улыбнулась Уиллу,
прежде чем сказать: "О последних трех днях...".

Махнув рукой, Уилл прервал ее и сказал: "Тебе не нужно извиняться. Даже я входил в такое



состояние, когда начинал работать. Достаточно одной мысли, чтобы извиниться, и, кроме того,
я использовал это время, чтобы сделать много работы. Теперь я могу проводить больше
времени с тобой! Это беспроигрышный вариант".

Пока Уилл говорил это с веселой улыбкой, Лиз наклонилась вперед и протянула руку через
стол между ними, чтобы взять Уилла за руку.

Тепло улыбаясь от всего сердца, она сказала: "Спасибо".

Найти такого человека, который понимал бы ее, было такой редкостью, и она очень ценила и
дорожила Уиллом за то, что он был всем, на что она когда-либо надеялась.

Большую часть своей жизни она думала, что будет работать на износ, чтобы содержать семью,
не имея времени подумать о том, чтобы завести парня или выйти замуж.

Приход Уилла в ее жизнь изменил все это и заставил ее раскрыть все скрытые надежды и
мечты, которые она прятала в глубине своего сознания с пометкой "Невозможно осуществить".

Теперь, все больше и больше видя, насколько... изысканно совершенен он, она понимала, что
потихоньку что-то упускает, но не позволяла себе зацикливаться на этом.

Вместо этого она насмешливо нахмурилась и сказала: "Но ты был слишком занят, чтобы даже
спланировать то, о чем я просила? Я начинаю думать, что, возможно, вы не так уж и
заинтересованы..."

Когда она это сказала, на лице Уилла промелькнуло легкое выражение паники, и хотя ей
показалось это немного странным, она отнесла это на счет своей "шутки" и рассмеялась,
прежде чем сказать: "Я шучу. Я знаю, что ты, должно быть, очень занят. Я могу подождать, но
я надеюсь, что ожидание не будет слишком долгим...".

Когда ее фраза оборвалась, в гостиную вошел летный экипаж и сказал: "Мы готовы к взлету,
мистер Уилл".

"Хорошо".

Услышав это, Лиз пристегнулась, когда экипаж уходил.

Уилл подражал ее действиям, и на его лице была небольшая улыбка, которая, как
предположила Лиз, появилась потому, что у них наконец-то появилось время побыть друг с
другом.

Однако она должна была признать, что немного разочарована: она очень, очень хотела
наконец-то испытать "высший" акт возбуждения в своей жизни, как его называли многие люди,
но, похоже, ей придется подождать.

Что ж, хорошее приходит к тем, кто ждет, поэтому она просто надеялась, что когда придет
время, она будет потрясена.

Взлет был невероятно плавным по сравнению с маленькими частными самолетами, и через 15
минут самолет уже стабилизировался на высоте и направлялся к месту назначения.

В это же время раздался стук в дверь, и снова вошел летный экипаж со словами: "Все
приготовления готовы, сэр".



Когда на лице Уилла промелькнуло волнение, он кивнул и сказал: "Хорошо. Можете уходить",
после чего повернулся к Лиз.

Лиз уловила этот взгляд, но не поняла его причины. О каких приготовлениях они говорили?

"Лиз, пойдем. Я организовал брифинг в конференц-зале".

Кивнув, Лиз отстегнулась, и ее повели к двери, расположенной дальше по полету, после
пересечения гостиной.

Уилл открыл дверь, но внутри было темно, поэтому Лиз ничего не смогла разглядеть.

Когда он жестом показал, чтобы она вошла, она сделала это, но моргнула, ничего не видя.

Уилл вошел следом за ней и закрыл дверь, а Лиз внезапно оказалась в крепких объятиях сзади.

От неожиданности она вскрикнула, но тут же умолкла, услышав, как Уилл напряженным тоном
прошептал ей что-то на ухо.

"Сюрприз, мисс. Девушка. Пора выполнить ваше требование".

В мгновение ока зажегся свет, открывая взору самую тщательно украшенную спальню со
свечами и цветами, с большой кроватью посередине.

Увидев это зрелище, Лиз потрясенно вскрикнула.
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